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ПРЕДЛОЖЕНИЕ ЗА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ ПАРЛАМЕНТ 

Към стратегия за електронна търговия 

(2017/2065(INI)) 

Европейският парламент, 

– като взе предвид член 207, параграф 3 и член 218 от Договора за 

функционирането на Европейския съюз (ДФЕС), 

– като взе предвид Общото споразумение за митата и търговията (ГАТС), 

– като взе предвид Споразумението на СТО за информационните технологии, 

– като взе предвид Работната програма на СТО за електронната търговия, 

– като взе предвид съвместната декларация от срещата на министрите на ИКТ от Г-

7 в Такамацу, Кагава, на 29 и 30 април 2016 г., 

– като взе предвид декларацията на министрите от ОИСР по въпросите на 

цифровата икономика, приета в Канкун през 2016 г., 

– като взе предвид динамичната коалиция относно търговията на Форума за 

управление на интернет, 

– като взе предвид текущите търговски преговори на ЕС с трети държави, 

– като взе предвид Споразумението за икономическо партньорство ЕС – Япония от 

6 юли 2017 г., 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 14 октомври 2015 г., озаглавено 

„Търговията — за всички: Към една по-отговорна търговска и инвестиционна 

политика“ (COM(2015)0497), 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 19 април 2016 г., озаглавено 

„Цифровизиране на европейската промишленост“ (COM(2016)0180), 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 19 април 2016 г., озаглавено 

„Европейска инициатива за компютърни услуги в облак – изграждане на 

конкурентоспособна икономика в Европа, основана на данни и знания“ 

(COM(2016)0178), 

– като взе предвид доклада на Комисията от 23 юни 2017 г. относно пречките пред 

търговията и инвестициите (COM(2017)0338), 

– като взе предвид съобщението на Комисията от 10 януари 2017 г., озаглавено 

„Изграждане на основана на данни европейска икономика“ (COM(2017)0009), 

– като взе предвид писмото от 11 „държави със сходни възгледи“ до заместник-



 

PE609.638v02-00 4/8 PR\1134490BG.docx 

BG 

председателя на Комисията Тимерманс от 16 май 2017 г. относно правилата 

относно потоците от данни и мерките относно локализирането на данни в 

търговските споразумения, 

– като взе предвид работния документ на службите на Комисията от 2 май 2017 г., 

озаглавен „Digital4Development: интегриране на цифровите технологии и услуги в 

политиката на ЕС за развитие“ (SWD(2017)0157), 

– като взе предвид своята резолюция от 5 юли 2016 г. относно нова далновидна и 

иновативна бъдеща стратегия за търговията и инвестициите1, 

– като взе предвид своята резолюция от 3 февруари 2016 г., съдържаща 

препоръките на Европейския парламент към Европейската комисия във връзка с 

преговорите относно Споразумението по търговията с услуги (TiSA)2, 

– като взе предвид своята резолюция от 8 юли 2015 г., съдържаща препоръките на 

Европейския парламент към Европейската комисия относно преговорите за 

Трансатлантическото партньорство за търговия и инвестиции (ТПТИ)3, 

– като взе предвид срещата на високо равнище на ООН относно устойчивото 

развитие и заключителния документ, приет от Общото събрание на ООН на 

25 септември 2015 г., озаглавен „Да преобразим света: програма до 2030 г. за 

устойчиво развитие“ и 17-те цели за устойчиво развитие (ЦУР), 

– като взе предвид Хартата на основните права на Европейския съюз, 

– като взе предвид Международния пакт за граждански и политически права, 

– като взе предвид докладите на специалния докладчик на ООН относно защитата 

на свободата на словото - доклада относно свободата на изразяване и частния 

сектор в ерата на цифровите технологии (A/HRC/32/38) и доклада относно ролята 

на доставчиците на цифров достъп (A/HRC/35/22), 

– като взе предвид насоките на ЕС в областта на правата на човека относно 

свободата на изразяване онлайн и офлайн, приети от Съвета по външни работи на 

12 май 2014 г., 

– като взе предвид член 52 от своя правилник, 

– като взе предвид доклада на комисията по международна търговия и становищата 

на комисията по промишленост, изследвания и енергетика, на комисията по 

вътрешния пазар и защита на потребителите и на комисията по граждански 

свободи, правосъдие и вътрешни работи (A8-0000/2017), 

A. като има предвид, че технологичното развитие и достъпът до отворения интернет 

дават възможност на предприятията, особено на МСП, да достигнат до клиенти в 

                                                 
1 Приети текстове, P8_TA(2016)0299. 
2 Приети текстове, P8_TA(2016)0041. 
3 Приети текстове, P8_TA(2015)0252. 
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целия свят с по-бързи темпове и при по-ниски разходи от всякога; 

Б. като има предвид, че цифровизацията на традиционните индустрии засяга 

веригите на доставка, моделите на производството и услугите; 

В. като има предвид, че за цифровата икономика е необходима рамка, основана на 

правила, в т.ч. съвременни търговски правила; 

Г. като има предвид, че достъпът до свободен, отворен и сигурен интернет е 

предпоставка за основаващи се на правила търговия и развитие в цифровата 

икономика; 

Д. като има предвид, че в ЦУР на ООН се подчертава, че осигуряването на всеобщ 

достъп до интернет на достъпни цени за населението в най-слабо развитите 

държави до 2020 г. ще бъде от първостепенно значение за насърчаване на 

развитието; 

Е. като има предвид, че множество правителства по света приемат мерки за цифров 

протекционизъм, като издигат бариери, които възпрепятстват достъпа до пазара и 

преките инвестиции или създават несправедливи предимства за местните 

дружества; 

Ж. като има предвид, че градивните елементи, които съхраняват отворения интернет 

на цифровия единен пазар на ЕС, включително принципи като лоялната 

конкуренция, мрежовата неутралност и защитата във връзка с отговорността на 

посредниците, следва да бъдат насърчавани в споразуменията за свободна 

търговия (ССТ); 

З. като има предвид, че частни дружества във все по-голяма степен определят 

правила и стандарти в цифровата икономика; 

1. подчертава, че ЕС, в качеството си на общност на ценности и на най-големия 

световен износител на услуги, следва да определя стандартите в международните 

правила и споразумения относно потоците в цифровата търговия въз основа на 

три елемента: (1) гарантиране на достъп до пазара за цифрови стоки и услуги в 

трети държави, (2) гарантиране, че търговските правила носят осезаеми ползи за 

потребителите, и (3) насърчаване на зачитането на основните права; 

2. подчертава, че достъпът до защитена широколентова интернет връзка и цифрови 

методи за плащане, ефективна защита на потребителите, по-специално механизми 

за правна защита за трансграничните онлайн продажби, и предвидими 

митнически процедури, са съществени елементи, за да се даде възможност за 

развитието на цифровата търговия, за устойчивото развитие и приобщаващия 

растеж; 

3. признава, че решенията относно адекватността, включително частичните и 

специфичните за отделните сектори, са основен механизъм по отношение на 

защитата на предаването на лични данни от ЕС към трета държава; отбелязва, че 

ЕС е приел решения относно адекватността само с четири от своите 20 най-
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големи търговски партньори; 

4. призовава Комисията да отдаде приоритет на приемането на решения относно 

адекватността и да ускори процеса; призовава Комисията да приеме и да 

публикува актуализирани и подробни задължителни процедури за вземане на тези 

решения; 

5. припомня, че способността за достъп до данни и за тяхното събиране, обработка и 

предаване се превърна в необходимо условие за всеки вид дружество, което 

предоставя стоки и услуги в международен план; 

6. призовава Комисията да разработи амбициозни правила за трансграничното 

предаване на данни, включително чрез ССТ, в пълно съответствие със и без да се 

засягат правилата на ЕС в областта на защитата на личните данни и 

неприкосновеността на личния живот; 

7. призовава Комисията да забрани необосновани изисквания за локализиране на 

данни в ССТ;  

8. призовава Комисията да представи своята позиция относно трансграничното 

предаване на данни и необоснованите изисквания за локализиране на данни в 

търговските преговори преди края на годината; 

9. призовава Комисията да се бори срещу дискриминационни, нелегитимни и 

протекционистки мерки, налагани от трети държави, като например политики 

„Купувайте местни стоки“, изисквания за местно съдържание или принудително 

предаване на технологии, за да гарантира, че европейските предприятия могат да 

осъществяват дейност при справедливи и предвидими условия; 

10. подчертава, че ЕС трябва да продължи да полага усилия на двустранно и 

многостранно равнище, за да гарантира, че третите държави са отворени за 

чуждестранни инвестиции в степен, която е равностойна на прилаганата в ЕС, и 

че те поддържат еднакви условия на конкуренция за операторите от ЕС; 

11. изразява съжаление във връзка с прилаганите от трети държави практики, въз 

основа на които достъпът до пазара зависи от разкриването и предаването на 

държавните органи на първичните кодове на софтуера, който дружествата 

възнамеряват да продават; счита, че такива мерки са непропорционални като 

общо изискване за достъп до пазара; призовава Комисията да забрани на 

правителствата, подписали ССТ, да участват в такива дейности; 

12. призовава Комисията да забрани на органите на трети държави да изискват 

оповестяването или прехвърлянето на детайли от (криптографската) технология, 

която се използва в продуктите, като условие за производството, продажбата или 

разпространението на тези продукти; 

13. отбелязва, че защитата на търговските марки, интелектуалната собственост (ИС) и 

инвестициите в НИРД е предпоставка за икономиката на ЕС, основана на 

знанието, и че международното сътрудничество е от ключово значение за борбата 
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с търговията с фалшифицирани стоки; подчертава обаче, че търговските 

споразумения не са мястото за разширяване на степента на защита на носителите 

на права чрез предоставяне на по-широки правомощия за прилагане на авторските 

права; подчертава, че достъпът до лекарства в трети държави не следва да бъде 

оспорван въз основа на защитата на интелектуалната собственост; 

14. призовава Комисията да използва търговските споразумения, за да попречи на 

страните да налагат ограничения на чуждестранния собствен капитал, като въведе 

подкрепящи конкуренцията правила за достъп на едро до мрежите на заварените 

оператори и като осигури за доставчиците на телекомуникационни услуги от ЕС 

реален достъп на експортните пазари до инфраструктури за свързване към 

крайните абонати; 

15. призовава Комисията да продължи усилията си за разработване на набор от 

задължителни многостранни правила относно електронната търговия в рамките на 

СТО; 

16. припомня, че от 1998 г. насам членовете на СТО поддържат мораториум върху 

митата за предоставяните по електронен път услуги; подчертава, че тези мита 

биха довели до излишни допълнителни разходи както за предприятията, така и за 

потребителите; призовава Комисията да превърне мораториума в постоянно 

споразумение за забрана на митата за предоставяните по електронен път услуги; 

17. призовава Комисията да използва търговските споразумения за насърчаване на 

оперативната съвместимост на стандартите за ИКТ, които са в полза както на 

потребителите, така и на производителите, особено в контекста на сигурен 

интернет на нещата; 

18. призовава Комисията да насърчава страните по търговските споразумения да 

упражняват натиск върху доставчиците на мобилни услуги, така че те да направят 

международните такси за роуминг и таксите, прилагани за международните 

разговори и съобщения,  прозрачни, справедливи, разумни и ориентирани към 

потребителите; призовава Комисията да подкрепя политики за насърчаване на 

разходоориентирани цени на дребно за роуминг услугите с цел намаляване на 

цените; 

19. признава, че принципът на защитата във връзка с отговорността на посредниците 

беше от решаващо значение за развитието на цифровата икономика и за 

гарантиране на свободата на словото; призовава Комисията да гарантира в хода на 

търговските преговори, в които участва, че от онлайн посредниците никога няма 

да се търси строго отговорност за хостинг на незаконно съдържание на трета 

страна, нито някога ще се изисква те да наблюдават съдържанието проактивно 

като част от режим на отговорност на посредника; 

20. решително подкрепя по-нататъшното включване на цифровите технологии и 

услуги в политиката на ЕС за развитие; призовава Комисията да насърчава 

публично-частните партньорства за увеличаване на инвестициите в цифровата 

инфраструктура в т.нар. „световен Юг“; настоятелно призовава Комисията да 

прави инвестиции в широколентова инфраструктура в развиващите се страни, при 
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условие че са зачита свободният, отворен и сигурен интернет; призовава 

Комисията да използва търговските споразумения с цел подобряване на 

цифровите права; 

21. възлага на своя председател да предаде настоящата резолюция съответно на 

Съвета и на Комисията, както и на върховния представител на Съюза по 

въпросите на външните работи и политиката на сигурност и заместник-

председател на Комисията и на ЕСВД. 

 


